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Безручка

 Жил-был купец, и было у него двое детей – сын-уда-
лец да дочь-красавица. Как пришло время купцу по-
мирать, говорит он сыну:
 — Береги сестру свою, будь ей надёжной опорой и
никому не давай в обиду.
 Пообещал сын отцу, что обязательно волю его вы-
полнит. Умер купец, выдержали дети положенный тра-
ур, а как срок пришёл, сын женился. Только жена злая
ему попалась, завистливая. Невзлюбила она свою зо-
ловку за смиренность, за покорность да за то, что муж
свою сестру почитал и хозяйкой дома считал. Родился
у них сын, а злая баба всё равно не подобрела, ещё
больше обиды затаила, стала думать, как бы золовку из-
вести. Уехал как-то муж на ярмарку, а жена пошла в ко-
нюшню, отвязала его любимого коня и в лес отпусти-
ла. Вернулся молодой купец, видит: сидит супруга на
крылечке и слезами заливается.
 — Что случилось? Почему ты так горько плачешь? –
спрашивает.
 — Да как же мне не плакать? Ты на сестрицу свою
наглядеться, надышаться не можешь, а она твоего ко-
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ли переночевать. И как раз в этот же день королевич в
своё королевство возвращался. Застала его в пути не-
погода – постучался он в тот же дом. Видит девушку,
уж очень на его жену похожую, но у той-то рук нет, а
эта с руками.
 — Покажи-ка, – говорит, – мне своего ребёнка.
 Распеленала молодая королевна младенца, всю ком-
нату так и осветило: руки у мальчика по локоть в зо-
лоте, ноги по колено в серебре, а во лбу светлый месяц
горит. Понял королевич, что это его жена с сыном, бро-
сился их обнимать-целовать. Рассказала тогда сестра
брату,  что его жена её оклеветала. Как услышал это
брат, сразу злую бабу из дома выгнал. А королевич с же-
ной и сыном отправились в своё королевство жить-по-
живать да добра наживать.
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 — Что случилось? Почему ты так горько плачешь?
 — Да как же мне не плакать? Ты на сестрицу свою
наглядеться, надышаться не можешь, а она, злодейка,
что наделала! Сына нашего в лес отвела и там оста-
вила! Уж я бегала, кричала, искала – всё напрасно.
 Не поверил молодой купец, что сестра его любимая
на такое способна.
 — Коли мне не веришь, пойдём к сестрице твоей,
лиходейке, в горницу, сам увидишь – её это рук дело,
– говорит жена.
 Пришли они и видят: сестра спит крепким сном, а
из-под подушки рукавичка сына виднеется. Стал брат
её будить.
 — Вставай, – говорит, – пойдём к заутрене.
 — Что так рано, братец? – спрашивает сестра. –
Ночь ещё на дворе.
 — Ничего не рано, знаю я вас, женщин, – отвечает
брат. – Пока умоешься, пока косы свои заплетёшь, по-
ка оденешься, уже и утро.
 Почувствовала  сестра  неладное.  Умывается,  при-
чёсывается, а сама трясётся, за что ни возьмётся, всё из
рук валится. А брат глаз с неё не спускает, потораплива-
ет. Не дал ей ни шапку надеть, ни муфту взять, разре-

6 gusi-lebedi.org

ный срок родила молодая королевна сына: руки по ло-
коть в золоте, ноги по колено в серебре, во лбу светлый
месяц. Послали обрадованные родители гонца с пись-
мом к королевичу. А путь нелёгок был, выбился гонец
из сил, попросился к Безручкиному брату и его жене в
дом переночевать. Пока гостя потчевали, рассказал он
хозяевам, что послание с благой вестью королевичу ве-
зёт. Ночью завистливая хозяйка выкрала у гонца вес-
точку,  а  вместо  неё  другое  письмо  положила,  в  ко-
тором написала: «Родился у твоей жены урод с собачь-
ей головой». Получил королевич это послание, погоре-
вал немного и ответное письмо родителям написал:
«Что богом дадено, то всё на благо. Берегите жену и сы-
на до моего приезда». Заехал гонец на обратном пути
опять в дом к Безручкиному брату. Напоила его злая хо-
зяйка,  утащила  письмо  и  подменила  другим,  в  ко-
тором написано: «Вышлите жену мою с сыном из ко-
ролевства, а коли не выполните мою волю – приеду и
сам предам их смерти». Получили король с королевой
это послание. Жалко им невестку с внуком из дома вы-
гонять, да делать нечего. Посовещались и решили: уж
лучше пусть Безручка с сыном по чужим землям скита-
ются, чем помрут от рук сына нашего. Приказали при-
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бе счастье, родит сына-красавца: руки по локоть в зо-
лоте, ноги по колено в серебре, во лбу светлый месяц.
 Каждый день такие сны королевичу снятся, совсем
уж он покой потерял. Пошёл тогда королевский сын к
отцу с матерью благословения родительского просить.
Стали они его отговаривать:
 — Зачем же тебе на безрукой жениться, ведь она ни-
чего по дому делать не сможет. А вокруг столько де-
вушек красивых да работящих, любую в жёны бери!
 Только королевич не соглашается.
 — Никто мне не люб, только о Безручке мечтаю, –
говорит королевич. – Запала она мне в душу, которую
ночь не сплю. А работать королевской жене вовсе и не
надобно, всё слуги сделают. Её дело мужа любить да де-
тей воспитывать.
 Очень король с королевой своего сына любили, не
стали ему запрещать, разрешили безрукую красавицу
в жёны взять. Сыграли свадьбу, стали молодые жить-
поживать в любви да согласии. Понадобилось как-то
раз королевичу по делам отлучиться, а Безручка к тому
времени уже на сносях была. Дал муж наказ: как ре-
бёнок родится, тут же его известить. Попрощался и по-
ехал в те края, где жена его когда-то жила. В положен-
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шил только пальто на плечи накинуть и в сани усадил.
Привёз сестру в дремучую чащу и говорит:
 — Всё я тебе прощал: и то, что ты коня не уберегла,
и то, что сокола из клетки выпустила. Но то, что ты сы-
на моего в лес отвела и там оставила, этого я тебе прос-
тить не могу.
 Как ни пыталась сестра оправдаться, не поверил ей
брат. Бросил одну в лесной чаще и домой уехал. А мо-
роз-то лютый! Плачет бедняжка, слёзы на щеках засты-
вают и в льдинки превращаются. Вот-вот лицо отмо-
розит! Стала она руками снег брать, щёки растирать. А
отогреть ладошки негде – муфта-то дома осталась. От-
морозила сестра руки – пальцами пошевелить не мо-
жет. Ещё пуще заплакала, села в сугроб и совсем бы
насмерть замёрзла, если бы мимо королевич не проез-
жал. Посадил он бедняжку в сани и в своё королевство
отвёз. Вылечили её врачи от простуды, а руки отмо-
роженные  спасти  не  смогли.  Прозвали  девицу  Без-
ручкой и оставили при дворе жить. Хоть и калекой она
была, но такой раскрасавицей – глаз не отвести! Влю-
бился королевич без памяти. Стал к нему во сне седень-
кий старичок являться и говорить:
 — Возьми безрукую девицу замуж, принесёт она те-
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вязать младенца к груди молодой королевны и в лес по-
дальше от королевства отвезти. Так слуги и сделали.
Долго  Безручка  по  лесу  бродила,  совсем  из  сил  вы-
билась. Ребёнок который час рыдает, надобно его пе-
репеленать, да как без рук с этой задачей справиться?
Села она на пенёк и горько заплакала. Вдруг, откуда
ни возьмись, очутился перед ней старичок седенький и
спрашивает:
 — О чём, красавица, плачешь?
 Рассказала Безручка ему о своей беде. А старичок го-
ворит:
 — Слезами горю не поможешь, нужно действовать!
Протяни локти вперед и пеленай сына!
 Шевельнула Безручка плечами, вытянула локти и в
тот же момент выросли у неё руки, такие же, как преж-
де  были.  Перепеленала  молодая  королевна  ребёнка,
только  хотела  старичка  поблагодарить,  а  его  и  след
простыл. Взяла она сына и пошла куда глядят. Долго
брела, коротко ли, и пришла в тот город, где когда-то
вместе с братом и его женой жила. Решила в дом к
ним переночевать попроситься, а чтобы не узнали её,
платком голову плотно-плотно обвязала, только щель
для глаз оставила. Не признали её брат с женой, пусти-
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ня любимого отвязала и в лес отпустила, – отвечает же-
на.
 — Да было бы о чём плакать! Конь – дело наживное,
а другой сестры у меня уже не будет, – сказал муж и не
стал браниться.
 В следующие выходные опять молодой купец на яр-
марку отправился, а жена открыла клетку и выпустила
на волю его любимого сокола. Когда супруг вернулся,
она снова всё на золовку свалила.
 — Да было бы о чём жалеть! Сокол – дело нажив-
ное, а другой сестры у меня уже не будет, – снова ска-
зал муж и не стал браниться.
 Видит жена, что так просто оклеветать золовку не-
навистную не удастся, и задумала она тогда побольнее
супруга задеть – сына его лишить. Как только молодой
купец из дома уехал, взяла она ребёнка и отвезла к сво-
им родителям в другую деревню. Рассказала отцу с ма-
терью, что муж с сестрой своей очень плохо с ним обра-
щаются, ругают да обижают, поэтому внуку лучше бу-
дет с бабушкой и дедушкой жить. Воротилась быстро
домой, рукавичку сына под подушку золовке положи-
ла, на крылечко уселась, сидит – слезами горькими за-
ливается. Возвращается муж и спрашивает:
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